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1. Usvajanje dnevnog reda 

Vijeće je usvojilo dnevni red naveden u dokumentu 10866/26. 

2. Odobrenje popisa točaka „A” 

 a) Popis točaka koje se odnose na nezakonodavne 

aktivnosti 

 10822/26 

Vijeće je usvojilo sve točke „A” iz navedenog dokumenta, uključujući sve dokumente COR i 

REV za pojedinačne jezike, podnesene radi donošenja. 

 b) Popis točaka koje se odnose na zakonodavne aktivnosti 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. 

Ugovora o Europskoj uniji) 

 10823/26 

Istraživanje 

1. Paket Obzor Europa: Okvirni program za istraživanje i 

inovacije za razdoblje 2028. – 2034. 

 10460/26 +  

ADD 1 – 2 

RECH 

 a) Okvirni program i njegova pravila za sudjelovanje i 

diseminaciju rezultata 
 10464/26 

 b) Posebni program za provedbu programa Obzor 

Europa 

Djelomičan opći pristup 

odobrio Coreper, dio 1., 24. 6. 2026. 

 10465/26 

Vijeće je postiglo dogovor o djelomičnim općim pristupima u vezi s Uredbom o Okvirnom 

programu za istraživanje i inovacije Obzor Europa za razdoblje 2028. – 2034. i Odlukom 

Vijeća o posebnom programu za provedbu programa Obzor Europa. 

Zajednička izjava Češke, Hrvatske, Latvije, Mađarske, Rumunjske, Slovačke i Slovenije, 

kao i izjave Austrije, Njemačke i Vijeća o toj točki navedene su u Prilogu. 
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Zakonodavna vijećanja 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. Ugovora o Europskoj uniji) 

3. Paket mjera za europske mreže   

 a) Direktiva o izmjeni direktiva (EU) 2018/2001, 

(EU) 2019/944 i (EU) 2024/1788 u pogledu ubrzanja 

postupaka izdavanja dozvola 

 10740/26 

Vijeće je postiglo dogovor o općem pristupu u vezi s Direktivom o izmjeni direktiva 

(EU) 2018/2001, (EU) 2019/944 i (EU) 2024/1788 u pogledu ubrzanja postupaka izdavanja 

dozvola. 

 b) Uredba o smjernicama za transeuropsku energetsku 

infrastrukturu 

Opći pristup 

 10746/26 

+ COR 1 REV 1 

Vijeće je postiglo dogovor o općem pristupu u vezi s Uredbom o smjernicama za 

transeuropsku energetsku infrastrukturu. 

Portugal i Španjolska predstavili su zajedničku izjavu kako je navedena u Prilogu. Estonija, 

Finska, Latvija, Litva, Poljska i Švedska predstavile su zajedničku izjavu kako je navedena u 

Prilogu. 

Nezakonodavne aktivnosti 

4. Napori u pogledu dekarbonizacije u području energetike nakon 

2030. 

Razmjena mišljenja 

 9604/26 

5. Kriza na Bliskom istoku: koordinacija i mjere odgovora u 

energetskom sektoru 

Razmjena mišljenja 

 9614/26 

Razno 

6. a) Revizija Uredbe Komisije (EU) 2015/1222 o dodjeli 

kapaciteta i upravljanju zagušenjima 

(takozvana Uredba CACM) 

Informacije Francuske, Italije i Poljske 

 10695/1/26 REV 1 
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 b) Učinci Uredbe o metanu na energetsku sigurnost EU-a 

Informacije Austrije, Belgije, Bugarske, Češke, Italije, 

Litve, Mađarske, Nizozemske, Poljske, Rumunjske, 

Slovačke i Švedske 

 10728/1/26 REV 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije Austrije, Belgije, Bugarske, Češke, Italije, Litve, 

Mađarske, Nizozemske, Poljske, Rumunjske, Slovačke i Švedske. Grčka je iznijela usmenu 

podršku. 

 c) Daljnje postupanje u vezi sa Zaključcima Vijeća o 

sigurnosti opskrbe radioizotopima za medicinske 

potrebe 

Informacije Belgije, Češke, Francuske, Hrvatske, 

Luksemburga, Malte, Nizozemske, Poljske, Rumunjske i 

Slovenije 

 10773/26 

Vijeće je primilo na znanje informacije Belgije, Češke, Francuske, Hrvatske, Luksemburga, 

Malte, Nizozemske, Poljske, Rumunjske i Slovenije. 

 d) Osiguravanje odgovarajućih poticaja za ubrzavanje 

elektrifikacije 

Informacije Danske, Francuske, Nizozemske i Švedske 

 10814/26 

Vijeće je primilo na znanje informacije Danske, Francuske, Nizozemske i Švedske. 

 e) Program rada predstojećeg predsjedništva 

Informacije Irske 

  

 

 Prvo čitanje 

 Javna rasprava koju je predložilo predsjedništvo (članak 8. stavak 2. Poslovnika Vijeća) 

 Točka koja se temelji na prijedlogu Komisije 
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PRILOG 

Izjave uz zakonodavne točke „A” navedene u dok. 10823/26 

Uz točku 1. s 

popisa točaka „A”: 

Paket Obzor Europa: Okvirni program za istraživanje i inovacije za 

razdoblje 2028. – 2034. 

 
a) Okvirni program i njegova pravila za sudjelovanje i 

diseminaciju rezultata 

 
b) Posebni program za provedbu programa Obzor Europa 

Djelomičan opći pristup 

IZJAVA VIJEĆA 

„Djelomični opći pristupi Vijeća Okvirnom programu Obzor Europa i Posebnom programu ne 

odražavaju konačno stajalište Vijeća o Europskom institutu za inovacije i tehnologiju (EIT) i 

njegovim zajednicama znanja i inovacija (ZZI-ji). Stajalište Vijeća o EIT-u i ZZI-jima utvrdit će se 

u kasnijoj fazi, nakon razmatranja predstojećeg prijedloga Komisije za reviziju Uredbe o EIT-u. 

Vijeće poziva Komisiju da osigura da njezin prijedlog revizije Uredbe o EIT-u pruži sveobuhvatnu 

osnovu utemeljenu na dokazima za razmatranje svih budućih prilagodbi općeg okvira EIT-a.” 

IZJAVA AUSTRIJE 

„Austrija podržava program Obzor Europa za razdoblje 2028. – 2034., 10. okvirni program EU-a za 

istraživanje, kao pokretač novog znanja, blagostanja i mira u Europi. 

Tijekom pregovora Austrija se uspješno zalagala za to da prioritet istraživanja bude promicanje 

demokratskih, kulturno raznolikih, uključivih, socijalno pravednih, sigurnih i mirnih društava. 

Austrija istodobno podupire otvaranje istraživanja dvojnoj civilnoj i vojnoj namjeni u interesu 

europskog suvereniteta. 
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Međutim, Austrija izražava žaljenje zbog toga što će se iz programa Obzor Europa isključivo 

financirati istraživanja vojne namjene. Takva istraživanja trebala bi se financirati iz Europskog 

fonda za konkurentnost (ECF), koji će uključiti aktivnosti povezane s obranom koje se trenutačno 

financiraju iz Europskog fonda za obranu. 

Austrija ponovno potvrđuje to uvjerenje iako ne može dobiti dovoljno povjerenja drugih 

pregovaračkih partnera u tom pitanju. Austrija istodobno ističe svoju suglasnost s cjelokupnim 

programom Obzor Europa.” 

IZJAVA NJEMAČKE 

„Okvirni program EU-a za istraživanje i inovacije ključan je instrument za izvrsnost, održivost i 

stratešku autonomiju EU-a. Njemačka pozdravlja i podupire djelomičan opći pristup o Uredbi 

kojom se uspostavlja 10. okvirni program (Obzor Europa za razdoblje 2028. – 2034., ‚10. okvirni 

program’). 

Međutim, Njemačka naglašava da je važno nastaviti s uspostavljenim praksama koje se trenutačno 

primjenjuju u vezi s istraživanjima na području ljudskih embrionalnih matičnih stanica i embrija. 

Njemačka pozdravlja činjenicu da se člankom 21. (prihvatljivost) stavkom 10. Uredbe o 

10. okvirnom programu utvrđuje pravno obvezujući kriterij za isključenje financiranja na temelju 

etičkih načela, što se nadovezuje na prethodna pravila iz Uredbe za program Obzor Europa 

(‚9. okvirni program’). Međutim, Njemačka smatra da je ključno imati i stalno jamstvo da se 

sredstva EU-a neće dodjeljivati za istraživanja (uključujući istraživanja na području stvaranja 

matičnih stanica) u kojima se uništavaju ljudski embriji jer su takve prakse zabranjene njemačkim 

zakonodavstvom o zaštiti embrija. U tom smislu, Njemačka očekuje od Europske komisije da 

pravodobno objavi izjavu o Uredbi o 10. okvirnom programu koja je u skladu s izjavom 

objavljenom u vezi s donošenjem Uredbe o 9. okvirnom programu (dokument 2021/C 185/01, 

‚Izjava Komisije o etici / istraživanju matičnih stanica’).” 
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ZAJEDNIČKA IZJAVA ČEŠKE, HRVATSKE, LATVIJE, MAĐARSKE, RUMUNJSKE, 

SLOVAČKE I SLOVENIJE 

„Češka, Hrvatska, Latvija, Mađarska, Rumunjska, Slovačka i Slovenija podupiru donošenje 

djelomičnog općeg pristupa o prijedlogu programa Obzor Europa za razdoblje 2028. – 2034. 

Budući da su odredbe njegovih pravnih akata koji su dio horizontalnih pregovora o višegodišnjem 

financijskom okviru (VFO) izostavljene iz djelomičnog općeg pristupa dok se ne postigne napredak 

u vezi s višegodišnjim financijskim okvirom, posebno članka 19. Uredbe o programu Obzor 

Europa, te su delegacije postigle dogovor o djelomičnom općem pristupu na temelju trenutačnog 

stanja pregovora o VFO-u u trenutku donošenja, kako je navedeno u pregovaračkom okviru 

pripremljenom pod odgovornošću predsjedništvai. 

Konkretno, Češka, Hrvatska, Latvija, Mađarska, Rumunjska, Slovačka i Slovenija smatraju da je 

ključno da se programom nastavi pružati pristup mjerama za izgradnju kapaciteta i za zemlje širenja 

i za tranzicijske zemlje, uz različite modalitete za potonje. Nadalje, smatraju da je ključno da se 

povećanje javnih ulaganja u istraživanje i inovacije kao uvjet prihvatljivosti za pristup relevantnim 

mjerama za izgradnju kapaciteta procijeni na temelju nominalnog povećanja rashoda u odnosu na 

prethodnu godinu.” 

 
i ST 10058/26. 
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Izjave uz zakonodavne točke „B” navedene u dok. 10866/26 

Uz točku 3.b s 

popisa točaka „B”: 
Paket mjera za europske mreže 

 
Uredba o smjernicama za transeuropsku energetsku infrastrukturu 

Opći pristup 

ZAJEDNIČKA IZJAVA PORTUGALA I ŠPANJOLSKE 

„Dovršetak istinske energetske unije jedan je od temeljnih stupova europskog programa. 

Za unapređenje tog programa potrebno je ne samo usklađivanje propisa i politika u području 

energetike na europskoj razini, već i fizička unija naše energetske infrastrukture. Energetska unija 

ne može postojati bez dobro povezane Europe. 

Međupovezanost se mora shvatiti kao europsko javno dobro, a ne kao pitanje bilateralnih 

pregovora. Na granici ne prestaju prednosti međupovezanosti, kao što su niže veleprodajne cijene, 

veća sigurnost opskrbe, bolja integracija obnovljivih izvora energije i veća otpornost sustava na 

elektroenergetski sustav Europske unije u cjelini. 

Europa prelazi na elektroenergetske sustave koji se u potpunosti temelje na obnovljivim izvorima 

energije, što zahtijeva znatno jačanje instrumenata fleksibilnosti. Elektroenergetska 

međupovezanost ključna je u tom pogledu i preduvjet je za europsku konkurentnost. Povećanje 

produktivnosti koje donosi elektrifikacija može se ostvariti samo ako je unutarnje energetsko tržište 

istinski integrirano. 

Pozdravili smo činjenicu da inicijativa Europske komisije za energetske magistrale među osam 

utvrđenih europskih energetskih magistrala uključuje elektroenergetsku međupovezanost preko 

Pireneja i koridor za zeleni vodik (H2Med). 
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Uredba o transeuropskoj energetskoj infrastrukturi (TEN-E) ključan je alat za provedbu tih 

projekata, koji su iznimno važni za iskorištavanje vrijednosti Pirenejskog poluotoka kao čvorišta za 

obnovljive izvore energije i za okončanje njegove izoliranosti od ostatka kontinenta. 

Stoga Španjolska i Portugal pozivaju Europsku komisiju da u središnjem scenariju koji se mora 

razraditi za potrebe primjene članka 11. uzme u obzir energetske magistrale koje povezuju 

Pirenejski poluotok sa središnjom Europom. Uredbe o transeuropskoj energetskoj infrastrukturi 

(TEN-E).” 

ZAJEDNIČKA IZJAVA ESTONIJE, FINSKE, LATVIJE, LITVE, POLJSKE I ŠVEDSKE 

„Estonija, Finska, Latvija, Litva, Poljska i Švedska pozdravljaju napredak postignut u Vijeću u 

pogledu revizije Uredbe TEN-E. Istodobno smatramo da bi se zaštita i otpornost kritične energetske 

infrastrukture trebala jasnije odražavati u konačnom kompromisnom tekstu, posebno u Prilogu II. 

Agresivni rat Rusije protiv Ukrajine, hibridne prijetnje i incidenti sabotaže na našim 

interkonekcijskim vodovima pokazali su da je kritična energetska infrastruktura ključan dio 

sigurnosti i pripravnosti Unije. Otpornost na sve opasnosti ne može ostati samo horizontalni cilj 

politike, već mora postati mjerljiv dio politika, programa i prioriteta ulaganja EU-a koji se može 

financirati. 

U tom kontekstu cijenimo činjenicu da Prilog II. općem pristupu Uredbi TEN-E uključuje zasebnu 

kategoriju za zaštitu i otpornost kritične energetske infrastrukture. Uzimajući u obzir da opći pristup 

uključuje elektroenergetsku infrastrukturu u tu kategoriju, ističemo da bi zaštitu i otpornost 

energetske infrastrukture trebalo smatrati sustavnim pitanjem u politikama EU-a, uključujući svu 

infrastrukturu ključnu za jamčenje sigurnosti opskrbe. Naglašavamo da zaštita postojeće imovine 

koja je i dalje važna za prekogranične tokove i gospodarsku sigurnost ne bi trebala podrazumijevati 

produljenje životnog vijeka fosilne infrastrukture. 

I dalje smatramo da bi ta kategorija trebala uključivati i sposobnost za oporavak, uključujući 

pripravnost za popravak te regionalne zalihe ključnih komponenti i rezervnih dijelova, kako bi se 

osiguralo da se prekogranični tokovi mogu brzo obnoviti nakon napada, sabotaže ili drugih velikih 

poremećaja. 
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S obzirom na navedeno naglašavamo da bi se zaštita kritične energetske infrastrukture trebala 

smatrati prioritetom u predstojećem višegodišnjem financijskom okviru i dosljednije odražavati u 

široj pravnoj stečevini EU-a u području energetike. 

Imajući na umu prethodno navedene elemente, Estonija, Finska, Latvija, Litva, Poljska i Švedska 

podupiru daljnji napredak u zaštiti kritične energetske infrastrukture u Uredbi TEN-E tijekom 

predstojećih međuinstitucijskih pregovora.” 
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